
baallball 

英語発声まとめ                      岐阜市軟式野球連盟 審判部 

１．チェックスイング 

球審：” Did he go? ” 
塁審：” Yes he went. ”    

” No he din’t go. ” 
 

２．セーフ、オフ・ザ・バッグ 

①野手の足が離れた   

“ Safe! Off the Bag! ” 
②野手がボールを落とした   

“ Safe! Dropped the Ball! ” 
③野手が“お手玉”をした   

“ Safe! Juggled the Ball! ” 
④野手がタッチをかいくぐった   

“ Safe! No Tag! ” 
 

３. キャッチ 

 “ That’s ａ catch! ” “ Ｃａｔｃｈ. ”    
 “ Ｎｏ catch! ” 
 

4. ボーク 

 “ That’s a balk! ” 
“ You Second Base. “ 

 

５.打撃妨害 

“ That’s interference! “    
“ You First Base. “ 

 

6. 故意落球 

“ Intentional dropped the ball. “ 
“ Batter Out. You Back to First. “ 

 

７．守備妨害（盗塁） 

“ That’s interference! “ 
<二塁セーフ orランダウンが始まった> 

“ Time. “ 
“ That’s interference. Batter out. ”  
“ You back to first “  

※三振の打者が捕手を妨害した 

“ That’s interference! “ 
<二塁セーフ orランダウンが始まった> 

“ Time. “ 
“ Batter out for stike out. ”  
“ Runner out for batter’s  

interference. “  
 

◆進塁させるとき ”You First Base. ” 
◆戻すとき “ You Back to First. “ 

8.反則打球 

“ Illegally Batted Ball!  He’s Out. “ 
 

9. 打者走者の守備妨害 

“ That’s interference! “ 
“ Time. “ 
“ Batter out. ”  

※妨害がないと認められた 

“That’s nothing. “ 
 

10.走者の守備妨害 

 “ Time. “ 
 “ That’s interference! He‘ｓ Ｏut! “ 
 

11.走者の追い越し 

 “ That‘ｓ Ｐａｓｓｉｎｇ！ He‘ｓ Ｏut! “ 
 

1２.オブストラクション  

① ａ項 

“ Ｔｉｍｅ. “ 
“ Thaｔ‘ｓ Ｏｂｓｔｒｕｃｔｉoｎ! “ 
“ You Second Base. ” 

② ｂ項 

“ Thaｔ‘ｓ Ｏｂｓｔｒｕｃｔｉoｎ! “ 
 ＜プレイが一段落してから＞ 

“ Ｔｉｍｅ. “ 
審判員で協議し走者の不利益を取り除くよう

に適切に処置する。 

 

13.インフィールドフライ 

 “ Infield fly! Batter is out! “ 
<ファウルライン上のフライ> 

 “ Infield fly!  If fair! “ 
 

14.ラインアウト 

“ Out of the base path!  He’s Out! “ 
 

15.タイムプレイ 

 “ That run score. ” 
 “ That run scores.“ 
＜記録員に向かって＞ 

 “ Score that run. ” 
＜得点が認められない＞ 

 “ No run score. “ 


